for successful academic and personal purposes.
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Konomicuv Kapuna
Vuieepcumem I pucopiss Cxosopoou é llepescnasi
Haykosutll kepieHuk: Xpucmuu H.C., k. ned. Hayk, ooyenm

CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJINBOCTI AHTPOIIOHIMHHUX
PPA3ZEOJOI'TYHUX KOMITAPATUBHUX 3BOPOTIB

®dpa3eonoriyHui CKJIaJ MOBH € JIOCTOBIPHHUM JDKEPEJIOM Ui PO3yMiHHS
MeHTajliteTry ertHocy. ®dpaseonoriaMu 30epiraloTh IMam’sTh TPO OOpa3HICTh
MOBJICHHS, SIKi IEPEAAIOTHCS 3 TIOKOJIIHHS B TIOKOJIIHHS.

Ha nymxy H. Xpuctuu, «ocoOnuBicTiO  (Ppa3eoyoriyHuX  OJUHHUIID
kourenrochepun JIFOJAMHA € Te, mo BOHM BHUCTYMAarOTh 3HAKAMH HEMEPBUHHOI
HOMIHaIlii, TOOTO cy0’eKTUBHOTO cripuitmanHs» [1, c. 38].

AnTpomoHiMHI ¢pazeonioriuni kommnapaTtuBHi 380potu (ADK3) 3ycTpivatoTses
y bioumii, manp.: as proud as Lusifer, as patient as Job, as poor as Lasarus, as wise as
Solomon Tormo. MoxHa HaBeCTH HU3KY NMPUKIIAIIB, SKi YBIAIIUIA Y ITUPOKUH BKUTOK
1 CTaNM MOJIEJUTIO HAIllOHAIBHOI CBIOMOCTI 3aBSKH JIiTepaTypHUM TBopam. Harmp.:
To work like a Trojan, as rich as Croesus, to swift arrives as tardy as too slow better
a witty fool than a foolish wit (B. llexcmip). To reign in hell is better than to serve in
heaven (/[x. Minton).

VY mporieci pocnimpkeHHs 0yno BusiBieHo, 1m0 B ADK3 nmroguHa MOpIBHIOETHCS
3 PI3HUMU SBUIIAMH 9 TIPEAMETAMHU, TIPHA ILOMY acOIIaTUBHO BOHA TIEPEHOCUTHCS B
IHIIUN MPOCTIP, HAIP.: CBIT TBAPUH, CBIT POCIHH TOIO, B SIKOMY 3’SIBJISIETHCS 1 ICHY€
CBOSI HOpMa Ta KpuTepii OIliHIOBaHHS. TOMy MOXHA CTBEPIKYBaTH, IO

201


https://www.pewresearch.org/internet/2005/07/27/teens-and-technology/
https://www.pewresearch.org/internet/2005/07/27/teens-and-technology/
https://www.pewresearch.org/internet/2005/07/27/teens-and-technology/

(pa3eosioriuHi 3BOPOTU MICTATH LIMPOKY I'aMy MOBHOI KapTUHHU CBITY. Tak, SKIIO
Ha3BaTH JKIHKY Kypkoro, Hamp.: ‘A hen entered the office’ 3ByunTs Hag3BHUaiiHO
o0Opa3nuBo, aie y Bupasi ‘as mad as a wet hen’ acouiaTUBHUI 00pa3 KypKH BUKJIUKAE
CKOPIILIE XKATICTh /10 *KIHKHU 13-3a ii 6€3MmopagHOCTI Ta HEBJAY Y NEBHIN CUTYyallii, aH1X
3arajibHe HeTaTUBHE CTABJICHHSI, TPUHMKEHHS TOLIO.

VY cBoro uepry, HeoOXiHO BU3HAUUTH ocHOBHI rpynu ADK3. Cepen HuUX mMu
BUJIUIIEMO TPU OCHOBHI cemMaHTHU4H1 TUn ADK3, 1110 mo3HavyaroTh:

A. Po3ymMoBO-iHTeNEKTYyalbH1 3110HOCTI JIFOAUHH.

B. 30BHINIHICTD JIOAUHHU.

C. Pucu xapaktepy JIOIUHH.

PosrasiHemMo KOXHY 3 HUX.

A. Pozymogo-inmenexmyanvHi 61acmugocmi i00UHuU.

JIjist mo3HaYeHHs! pO3yMOBO-1HTENIEKTYyaIbHUX BIACTUBOCTEH JIOAUHM, ii YMIHb
Ta HaBMYOK, BkuBaroThcs Taki ADK3: to be as clever as a cartload / bagful of
monkeys; a clever dog; (as) solemn/ wise as an owl, as stupid as a donkey, as mad as
a hornet, as sharp as a razor, as active as quicksilver, to sing like a nightingale.
Cepen HEUX YacTo 3ycTpivaroThes cuHoHiMiuHl ADK3, sk nanpukian, to be as clever
as a cartload/ bagful of monkeys.

AHToHIMIYHOIO BuIIe3azHaueHUM A®DK3 € ¢pazeosnoriamu, mo mno3Ha4aroTh
TYIICTh, OOMEXCHICTh, HeaaIeKorIAAHICTh Moauuu: as Silly as a goose, as deaf as
an adder, to be blind as a bat / beetle, to swim like a fish / duck, to dance like an
elephant, to watch smb like a hawk.

B. 306niwnicmo nmoounu.

Cepen ADK3, mo xapakTepu3yrOTh 30BHIIIHICT JIOJUHA, MU BUIUTMIIA TaKI:
as graceful as a swan, a lithe as a panther, as mutton dressed as lamb.

OO0pa3 cuiu B aHIJTHCHKIA MOBI 3HAaWIIOB BUpaxeHHs y TakuxADK3: to be as
strong as a lion / ox / horse. Ilporunae:xkHOIO 3a 3HAYCHHIM (DPa3eoIOriyHOIO
omuuuiicio € as weak as a kitten, as graceful as a swan, as lithe as a panther, a
mutton dressed as lamb.

Komu mMoBa #izie mo iHO4y Kpacy, TO MOPiBHSIHHS TYT HalOUIBII KPAaCHOMOBHI.
AHTIICHKI (pa3eosioriudi 3BOPOTH ‘as fair as a rose’ MOXKHa OCIIBHO TIEPEKIACTH
— ‘@poonusa (2apua) ik mpoanoa’, ane Kpaile BUKOPUCTATU T€ HEBUUEPITHE JXKEPEIIO
YKpaiHChKOI MyIpocTi, 1o BigoOpaxkae mMomiOHI acomiaTUBHI o0pasu: ‘eapna sk
JIAANeYKA», ‘2apHa K HAMAIb08AHA ', ‘2apHa Xo4 3 TUYs 600y NUL», ‘2apHA X0Y YLIYU»,
‘eapna xou 6 pamKy 6npaeisau’ Toulo.

C. Pucu xapaxmepy 110O0UHU.

VY mii rpymi 3ycTpidaroThes (Ppa3eosiori3aMu, 0 Mo3HAYalOTh HETAaTHBHI PUCH
monuan. Taki ADK3 yTBOprOIOTh HAMYUCEIBHINTY TPYITY:

— mmxarictb: to swell like a turkey-cock, to be proud as a peacock;

— skamioHicTe: as greedy as a wolf, to strut like a peacock, to eat like a horse;

— MOKIipMuBicTh: as motionless as a statue;

— BHepTicTh: as stubborn as an ass, as obstinate as a pig, as hard as iron;

— XHTPICTh: @S cunning as a fox, as slippery as a fox, as sly as a fox;

— copom’s3uBicTh: to feel like a fish out of water, to be red as a lobster.
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Heuncnennnmu € rpyna (paszeosoriamiB, IO MICTATh KOMIIOHEHTH 3
peniriiHuM 3a0apBieHHsIM. Tak, METOI0M CYLIJIbHOT BUOIPKA MU 3HAWIUIM JEKUIbKa
OJIMHUIIG 3 JIEKCceMaMu ‘hell’ Ta ‘sin’, 1110 MalOTh BUPAXKEHO HETAaTUBHE 3a0apBJICHHS:
as hot as hell, as ugly as sin, as mad as hell, as guilty as sin.

VY pe3ynbrari aHagidy aHTPONOHIMHHUX (Ppa3eosOTTYHUX KOMIApaTUBHUX
3BOPOTIB JJOXOJAUMO BUCHOBKY, IO X CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHA OCOOJIMUBICTD MOJISATAE
B TOMY, 10 MEPIIMHA iX KOMIOHEHT 30epirae CBOE MpsiMe 3HAYEHHsI, a 1HII 3a3HAI0Th
YacTKOBOrO a00 NOBHOIO TMEPEOCMUCIEHHS, NEPETBOPIOIOYUCH NpPH I[OMY 3
€JIEMEHTa TOPIBHAHHS B €JIEMEHT IHTEHCH(IKallll Y YyTOYHEHHS SKOCTi, 3 BUCOKUM
CTyNeHEM 00pa3HOCTI.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JIiTEPaTypH
1. Xpuctuy, H. C. Bep6anbne yocobnenns konuenty JIOJAMHA nexcuunoro
OJIMHULIEID «man» y (pazeonoriyHux 3BopoTax. [lpobremu  niHegicmuyHoi
cemanmuxu:. Mamepianu VI Misxcnapoo. nayk.-npaxm. kongepenyii (19 aucmonada
2021 p.). Pisue : PAI'Y. 2021. C. 36-38.
2. McCarthy, M., O’Dell, F. English Phrasal Verbs in Use. Cambridge :
Cambridge University Press, 2004. 210 p.

Konomonenko Anina

Binnuywvxuii deporcasnuii nedazo2ivnHull yuisepcumem

imeni Muxatina Koyrobuncekozo

Haykoeutl kepienux: Ilpaodienana JI. M., k. ghinon. nayx, ooyenm

CTOPITEJUJITHI K CYYACHMM 3ACIB PO3BUTKY KPEATUBHOCTI
HIJIITKIB

HoBiTHI BUMOTrM 0 BHKJIaJaHHSA IHO3EMHHX MOB Ha Cy4YyacCHOMY eTalli
BUKJIMKAJIA HEOOXIMHICTh TEPEAMBUTUCH TPAIUIIMHI CIIOCOOM HaBUYaHHs, a caMe
3ay4yBaHHS pO3AUTIB Ta mpaBui. Hemomikom 1mporo crnoco0y BHBYEHHS € Te, IO
OUTBIIICTh YYHIB HE MOXYTh CIPHIMATH 1HO3EMHY MOBY SIK €JUHE IIiJIe, iM BOHA
MPEICTABISAETHCA Y BUTISIII BIIOKPEMIICHUX YacTHH. [CHY€e allbTepHATUBHUI BapiaHT
BUBUYCHHS I1HO3EMHHMX MOB — METOJl CTOPUTEIUTIHTY. Po3risHemo, mo 1ei TepMiH
O3HAYae.

Cropitreniar (Bim anri. «storytelling») — posmoBins icTopiii. Sk 3a3Hauae
nocmigauns J[. T'eppaHeH manwii MeTON € HEOPIWHAPHUM CIIOCOOOM HaBYaHHS 13
3aCTOCYBAHHSM Pi3HHX CIOJKETIB, ICTOPIiH, OMOBiaHb. [HIIMMM CITIOBaMH, CTOPITEIIIHT
— IIe cTmoci0 OTpUMAaHHS HaBUYAJHHUX 3HAHB TAa YMIHb 32 JIOMOMOTOIO CKJIAJIaHHS Ta
OTIOBiAaHHSA icTOpIH [2].

J10 OCHOBHUX TIEpEBar TaHOTO METOAY BITHOCSTh: MBUAKUHN CIIOCIO 30 LTBIIUTH
CJIOBHUKOBHH 3amac; KOKHE CIIOBO, KOXHa (ppasza, KO)KHE PEUCHHS MPEICTABICHE Y
KOHTEKCT1, TOOTO 3amaM’sITOBYIOTbCS (hpa3u, a HE BUPBAHI 3 KOHTEKCTY CIIOBA.

I Twy BBaxkae, 10 CTOPITETIHT — 1€ €(QEeKTUBHUNW METOJ JOHECCHHS
iHdopMalil 10 ayAUTOpii HIISAXOM PO3MOBIJAHHS MOBYAJIBHOI ICTOPIi 3 peallbHUMU
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